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UWAGAI Mebel nalei.y trwale 

zamocowot do SCiony, aby uniknqC: 

ryzyka zwiqzanego z 

przewr6ceniem sii;: rnebla, 

W paczce nie ma 5rvb mocujqcych. 

poniewaZ rodzoj mocowonia naleZ)' 

odpowiednio dobrat do rodzoju 

kiony. Dobierz w!aSCiwe do 

Twojego rodzoju Sciany. 

SK. 

POZORI N6bytok mu5f byf trvalo 

pripevnenY k stene tak, aby so 

zamedzilo riziku prevrcitenia. 

Balfk neobsahuje upevt'iovocie 

skrvtky, pretoze typ upevnenia 

je treba vybrof podro typu steny. 

Vyberte typ vhodnY pre VaSu stenu. 

FR. 

ATTENTION! Ce meuble doit etre 

fixe en permanence au mur pour 

Gviter Jes risques de chute. Les vis 

de fixation ne son! pas livrees car 

le type de fixation doit &Ire choisi 

en fonction du type de rnur. 

SEllectionnez les fixations odaptees 

oumur. 

HU. 

FIGYELEM! Ri:igz1tse a bUtorokat 

a falhoz. hogy elkerOlje a bl!tor 

felborul6s6nak kock6zat61. 

A keszletben nem tol61hat6k 

r6gzft6csovarok, rnivel a r6gzftes 

lipusa a fol ffpus6t61 !Ogg. 

V6!ama ki a fol 11pus6nok 

rnegfelel6 k616elemeket. 

HR. 

NAPOMENA! NarnjeStaj rnora biti 

trajno priCvl"SCen za zld, kako bi se 

izbjegoo rizik od njegova prevrtanja. 

U paketu nema vljaka za priCvrScivanje, 

jer se vrsta montaie moro prilogodi!i 

vrsti zida. Odaberite pravu vrstu 

prema VaSoj vrsll zida. 

EN. 

WARNING! To prevent this furniture 

from tripping over. fix it ta the wall 

permanently. Fixing devices are not 

included since different wall 

materials require different types of 

fixing devices. Pleme make sure 

you chose the correct ones for your 

type of wall. 

D. 

ACHTUNG! Um alle mil dem Umkippen 

des MObe!s verbundenen Risiken 

auszuschlieBen, muss dos M6bel fest 

an der Wand verankert werden. 

BeschlOge fur die Wandbefestigung 

sind nicht beigepackl. do diese van 

der Jeweiligen Wondbeschaffenheit 

abhdngig sind. Bitte solche 

BefestigungschlOge wcihlen, die fOr 

die heimischen WOnde geeignet sind. 

CZ. 

POZOR! N6bytek je nvtne pevne 

pripevnit ke zdi, abych-om se vyhnvli 

rlziku spojenemu s jeho pfevrhnvlfm. 

SouC:6str baleni nejsou pfipevllovad 

Srouby, protoie zpUsoby pripeveni 

je nutne zvolit podle drvhu steny. 

Vyberte spr6vnY pro vas typ steny. 
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E. 

1ATENCl6N! El mveble debe ser 

fijado permonentemenle a la pared 

para evitor el riesgo re!acionado con 

el vuelco del mueb!e. En el paqvete 

no hoy tomillos de fljociOn, yo que se 

debe elegir el tipo de fljaci6n adecuado 

para el lipo de pared, Elijo el apropiado 

para sv tipo de pored. 

CN. 

ii:.�:' 4�1<:A1,1;1tE4!Eff.f-'�H:J,#.fr:Jf£l • 

ffi]"'lP,_;iJ:fl"°t':';<��ty' 

l:<lJ,1•-fi>:t.JJ.:i:t.ih'llf-ltH1¥.�M'�Jtii/;'JI!:, 

irl"Jt!fil!t e�J#<;-sl&c 11/J1!.fr_ -friU i){J 1'.:'.'& Ji it 

RU. 

nPMME'lAHWE! 3Ty Me6er,b 

Heo6XOA11MO BcerAO np11Kpenr,mb 

K CTeHe, 'IT06bi 1136e)KOTb pi-1CKOB, 

CB��OHHblX C nepeBOPOTOM M856A11. 

B naKere HeT Kpene>KHblX Bl1HT08, 

nOTOMY 'ITO rnn KpenAeHl-1� AOt,)!(€1-1 

6b1Tb Bbi6paH B COOTBeTCTBl-111 C rnnoM 

CT€Hbl. Bb16ep11re. nO)KOAyillcTO, 

npaBl1AbHble Bl1HH,l K Bowell! CTeHe. 

SLO. 

POZORI Pohistvo trajno pritrdite no 

steno, do prepreCite tveg-onje, dose 

prevme. V paketu ni prilrdi:nih vijakov. 

saj je treba noCin prltrdi!ve vstrezno 

izbrali glede no vrsio stene. liberite 

noc:in. ki je ustreien za vaSo steno. 

I. 
ATTENZIONE! II moblle deve essere 
permanentemente fissato oHa porete 
per evitore i rlschi derlvanti do un 
riboltomento del mobile. La confezione 
non include le viii di fissaggio. in 
quanta ii tipo di fissaggio deve essere 
scelto in base al tipo di porete. 
Ulilizzare viti appropriate in base al 
materiale dello porete. 



;::================= �==============:::; 

3/14 



@) 8x35mm 

@ 4x 13 mm 

� 

@) 

@) 7x50 mm 

@ 4x 16mm 

� 

®
� 

®) 

� 

@ 

() 

MM 

260 

x16 @ x4 

x8 @) x8 

0:::0 

x8 CID 6x34mm x8 

� 

x8 (ill) 

-

x7 CID 3,5x27mm x7 

� 

xl (fil) 3 X 16 mm xlO 

xlO (lli) ,a 

0 
xl ® 

� 

x12 

,a ®] x5 

4/14 

250 

®�

x4 

240 

230 

® 15x 12mm x8 
220 

� 210 

@ID x8 

� 

200 

190 

� 180 
xl 

170 

160 
(!w 4x30mm x8 

� 

150 

140 

(013) 

©
x4 

130 

120 

@ 

C07 
x4 

$35 

110 

100 

® 

@ 
x6 90 

80 

CD xl 
70 

G8D� 
60 

50 

0 0 g, 

40 

30 

20 

�710 



' 

, 

' 

, 

' 

194 350 16 

194 350 16 

600 370 16 

600 370 16 

567 325 16 

566 311 6 

595 323 16 

70 1192 16 

595 422 16 

125 563 4 

195 580 3 

xl 2/2

xl 2/2

xl 1/2

xl 1/2

I x: 1/2

Ix: 1/2

Ix: 1 /2

xl 2/2

xl 1/2

xl 2/2

xl 2/2

0 

// 
/, 

" 

// 
/, 

-�JJk====t:
"'

r» c-�'-<lf

5/14 



6/14 



















tt 

E 
u 

0 
"'q" 
,-

90cm

1 /12 







@) 8x35mm x20 @) 

� 

cw 

� 

x4 ©) 4x 13mm 

, 
CID 15x 12 mm x14 @) 

� 

@ID x6 @) 7x50mm 

� 

(@) 3,5 x22mm xl @]) 4x30mm 

� 

@D 3X 16mm x10 (013) 

©� 

(f_M) xl � 

/ 0 

cw x6 @) 

� 

x2 (I) 

® GeDD 

4/12 

x7 

®�
x14 @) 

o=]J) 

x14 CID 6x34mm 

x6 @ 4x 16mm 

� 

xl ® 3,5x27mm 

� 

x8 ® 

� 

x4 (015) 

� 

x2 ® 

� 

x12 � 

() 
xl @ �� 

� 

rs:, 
0 0 0 

x3 

x16 

x14 

x8 

x4 

xl 

xl 

x9 

x2 

xl 

MM 

260 

250 

240 

230 

220 

2l0 

200 

190 

180 

170 

160 

150 

140 

130 

120 

110 

100 

90 

80 

70 

60 

50 

40 

30 

20 

TO 

0 



















































PL 

UWAGA! Mebel noleZy trwale 

zamocowoC do SCiony, aby uniknqC 

ryzyka zwiqzanego z 

przewr6ceniem si� meblo. 

W poczce nie ma Srub mocujqcych, 

poniewai rodzaj mocowania naleiy 

odpowlednio dobraC do rodzoju 

SCiany. Dobierz wtokiwe do 

Twojego rodzoju Sciony. 

SK. 

POZORl N6bylok musi by! trvalo 

pripevnenY k stene tak, aby so 

zamedzilo riziku prevr6tenia. 

Ballk neobsahuje upevr'lovocie 

skrutky, pretoi:e lyp upevnenio 

je trebo vybrof podfa !ypu steny. 

Vyberte typ vhodnY pre VaSu stenu. 

FR. 

ATTENTION! Ce meuble doit etre 

fix6 en permanence au mur pour 

eviler !es risques de chute. Les vis 

de flxation ne sont pas livrees car 

le type de fixation dolt etre choisi 

en fonction du type de mur. 

setectionnez les fixations adaptees 

au mur. 

HU. 

FIGYELEMJ ROgzitse a blltorokat 

a falhoz, hogy elkenJlje a bUtor 

felborul6s6nak kock6zat61. 

A keszJetben nem tal6Jhat6k 

r6gzit6csovarok. mlvel a r6gz!tes 

tipuso a fal tipus6t61 fugg. 

V61assza ki a fol tfpus6nok 

megfelel6 k6t6elemeket. 

HR. 

NAPOMENAI NamjeS!aj rnoro bili 

trajno priCvrSCen za zid, kako bi se 

izbjegoo rizik od njegovo prevrlanja. 

U paketu nema vijaka za priCvrSCivanje. 

jer se vrsto montal.e moro prilagoditi 

vrsti zida. Odoberite pravu vrstu 

premo Vofoj vrsti zida. 

EN. 

WARNING! To preven1 this furniture 

from tripping over, fix ll to the wall 

permanently. Fixing devices are not 

included since d ifferent wall 

materials require different types of 

fixing devices. Please make sure 

you chose the correct ones for your 

type of wall. 

D. 

ACHTUNG! Um olie mil dem Umkippen 

des M6bels verbundenen Risiken 

auszuschlieBen. muss dos M6bel fest 

an der Wand verankert werden. 

Beschldge fur die Wandbefestigung 

sind nicht beigepackt, do diese von 

der jeweiligen Wandbeschaffenheit 

obhdngig sind. Bitte solche 

BefestlgungschlClge wOhlen, die fur 

die heimischen WClnde geeignet sind. 

CZ. 

POZORJ N6bytek je nutne pevne 

pfipevnit ke zdi. abychorn se vyhnuli 

riziku spojenernu s jeho pfevrhnutfm. 

SouC6stf balenl nejsou pi'ipevl'\ovad 

Srouby. protoZe zpllsoby pl'ipev§ni 

je nutne zvolit podle druhu steny. 

Vyberte spr6vnY pro VOS lyp sUmy. 
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E. 

iATENCl6N! El muebie debe ser 

fijado perrnanentemente a la pared 

para evitar el riesgo relaclonado con 

el vuelco del mueble. En el paquete 

no hay tornillos de fi;aci6n. ya que se 

debe elegir el lipo de fijaci6n odecuodo 

para el tipo de pored. Elijo el apropiado 

para su tipo de pared. 

CN. 

ft.'e: I 4:1'-:Jt'A"�ll'lJ):Nff\t..tl,l�jtJJ:-!li. 

m ntl'!Hf?t¾imn 

l?-lJ.J'ii:'Z.--JJ A;ti�ttHS:t;tl't-J�lf.! i//l� · 

tm�mi. 1�.1 a:im�1rb.Mf. ttm lf'11J.#i.Ji :.1:. 

RU. 

nPl-1ME'iAHl-1E! 3TY Me6eAb 

Heo6X0Av1M0 scerAO npv1KpenA�Tb 

K CTeHe, '!T06bl vn6e;KOTb PHCKOB, 

CB�30HHblX C nepesopOTOM M866M'1. 

B naKeTe H8T Kpene)KHblX B\1HTOB, 

nOTOMY �TO rnn KpenAeHvrn AONK8H 

6b1Tb Bbi6paH B COOTB9TCTSv1J,! c rnnoM 

cTeHbl. Sb16ep),!Te. TTO)KOAyi:icm. 

npOB'1AbHble B'1HTbl K sawei:i CTeHe. 

SLO. 

POZOR! PohiStvo lrajno prilrdlte no 

steno, do prepreCite tveganje. do se 

prevrne. V paketu ni pritrdi:nih vijakov, 

saj je trebo naCin prilrditve ustrezno 

izbrati glede no vrsto stene. lzberite 

naCin. ki je ustrezen zo voSo steno. 

I. 

ATTENZIONE! 11 mobile deve essere 
permanentemente fissato alla parete 
per evitare i rischi derivanti do un 
ribaltamento del mobile. La confezione 
non include le viii di fissaggio. in 
quanta ii tipo di fissaggio deve essere 
scelto in base al tipo di porete. 
Utilizzare viii appropriate in base al 
moteriole della parete. 
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MIX 

Holz aus ver­
antwortungsvollen 

Quellen 
Wood from 

responsible sources 
Drewno z 

odpowledzlalnych 
ir6del 

Fsc• c1 2oao1 

!MV_FSC_001

Mi:ibel mil FSC"-Zertifrkat 

Holz als Rohslofl rue Mabel Isl unUbertroffen-von  dor Aus­
slrahlung Ob"r die AstheUk bis zu den v,e1ra1t1gen Mbgllch­
koilen das Designs. 
lmch das Holz d,eser Mobel bietel noch meh� 
Das Warenzelcli,m des FSC woisl nach, daos das VefWendote 
Holz aus Wdldern slammt. d"' nach strer,gen okolog,schon. 
sozlalon und wirt;chafllichen Standards nachhaltlg t>ewirt­
schaflet werden. Das hot/It zum Bolsplal: Ethalt der Arlen\llel­
felt und kein Raubbau. 
!m FSC haben slch unler anderem Naturschulzoroanlsati· 
onen, Waldbes,t�,. Vertreler der Holzindustrle und Gewerk­
schaflen zusammangoschlossm,, um w,iltwe,1 elne noch­
hal�ge Nulz1mg der Willder durcilzusolzGn. Unabh�ngige 
Zerttfil':lerungsuntemehmen begulachten die Herkunftsbe­
triel>a und vorleihen das Siegel nu, dann. wenn die Prinzipien 
uno Kriterien dos FSC oii,gohollon .,.,,don. D,o IUci<anlose 
Oberpriifung dGr Handels- und Vera,00:tungskotto vom Wald 
Ols zurn Markt sorgl tlamr. dass mil dem Siegel der Marke 
FSC kein Mi$sbrauch bellieben wer<!en k.;nn. 
Eln Schritt in dlo Zukunft. denn c;n nachhalfiger Umgang mit 
unseren Wlildern s;ci,art langfr1s�g 1hren Erhalt. thrGn Ar· 
lanreicillum und dam,l allCh lebensqual,tlil fur hGulige und 
kUnftigo Gonerat"10Gn. 

lhre Produktentwlcklung 

FSC"' certified furniture 

Asa mw malarial for making rumItme, wood has no equal 
-from Ils VibraOC)' through ,ts aesthetics to ,ts many design 
posstbmt1es. 
Bui lhe wood from which this fumilur<> ,s made has even more 
to ofrar: 
The FSC label proves lhal the wood used comes from forests 
mnnaged to stnct ecatogical, social and ecanom,c starn!ards 
with lastifljj effect. This me,�ns, for e,camp!e. Iha\ forest biodi• 
versity is mamtaiood and O'lllroxplo1taUon does not lake place 
Env:mnmental orgamsattons. loresl owners, reprosantoliV8s 
of the wood Indus(,;' and umons, amongst others, have come 
together "1th a FSC to support the responsible management 
otforosts ar ound tho wolid. lnde/J<jndent carbfication cmnpa­
nies certify Iha ariain of tho wood and only award the quality 
marl< �the principles and cri1ena orlhe FSC have b""n met. 
The treci<tng of the limber through processmg chain from \he 
forest to the rnarl<et ensITTes that the seal of lhe FSC cefllfi­
cale con t,a lrustod. 
This represe11ts a step towards the [u\ure. because su,;ta,n• 
able rnanagerrnml of our forests secures lho,r IOflg•term 
prase,valion. blodIvers1ly and thus the qual,ty of Ide ror tho 
generalions of today and of \omorrow. 

Your product development team 

Meble z certyfikatem FSC" 

Druwtt0 tu wci�� naJleµszy surowlec wykorzyslywany do 
produkcjl rnel)!I zarOwno z uwagl na atrnosre,,, Jak� kreuje, 
jak i estetyk� oraz oforowane przeze,\ r6Zmuodr10 moiliwoSCi 
des;gnu. 
Drewr'lo. z k10rego wykonano le meb:a. odzriacza si<, c!odal· 
kowyrni waloramlc 
Um..:,szczony na nim wak FSC wskazuje na /Bkt, te pocho,. 
dzi ono z lasilw, kt6re "'I zarz�d,ane zgodn"' z najwyiszym, 
!wlatowym, wymagaml ekotog:cmym,. spolecmymi , gospo­
darczyml. Oznacza lo na przyk1ad, te w lasach z certy!ikatem 
FSC zachowuje si� r6ZnorodnoM gatunkow� m�lin I n,e 
pmwadzl gospotla,ki rabunkowcj. 
SkupiOfle w FSC organizatje sloJqce na slraiy och,ony 
przyrody. wlaSclclele I zalu\dcy laMW oraz przerlslawieiele 
przomyslu dr.:ewncgo i a,wi�<kOw uiwodowych d>Jala)q na 
cafym Swiecio na r.:ocz ochrony las6w Nlczalotnc instytucjo 
certyfikujqca ocru,iaj'l_ zaklady goopo<larl<I 1asnaj I przyzna)'I. 
znak )�ko:lcl tylko w6wczas, gdy zosten'I. sµ,,ffllone staw,aoo 
przez FSC zasady I krytorta. Dokhl<lna kontrola sleci tt,,ndl<>­
wej I punkl6w pr,:etw6rstwa (kontrola od lm;u al: po rynki zby• 
tu) sprawIa, � w przypadku certyf1kat<lw FSC nie !!ochodzi do 
/adnych nadutyC. 
Jest to znaCZljC\' krok naprz6d, gdyt przestrieganle zasady 
zr6wnowazonogo 10.woju las6w jost gwarancj� ich przo• 
lrwania. zachowania w n:ch l!ogactwa galunl«lw. a co za tym 

•d�e, talcta wiaSctwe) jakooci Zyi;ta obecnych i pr.:ysz"f<'h 
pokoleil. 

Ozial Produktu 

FSC" (Orman YOnetim Konseyi) Sertlfikal! mo• 
bilyalar 

Mobilyala, iGin hammadde olarak ah\'flptan daha iyisi yok-­
tur. Bu ge�ek. uyarn!!rd•gI etkMen ba�laylp estebkle davam 
ederek. ,ielolk>nd1rmcd� bulunan say!slz olanaklara !radar 
ge<,etlldlr. 

Fakat bu mobityalarln ah\'flbl bundan daho razl,,s<n! sunmak­
tadlrc 
FSC tiriin slmgesi, kullanllan ah�ab!n, ekolo)lk. sosyal ve t1cmi 
a�!d;111 an tis! s!arn!artlara gore stirdlirulebmr i,ek1lr!e yiinetilen 
ormanlardan e!de edild:i'.j!nl kanlllar Bu. ,;e;ll Coklulu{lunun 
korunmasl "" orman katl1am• yapmadan faydalanma anlom! 
na golmektedir. 
FSC organi,asyonunda, d;gerlennin yanl s•ra, labiatl koruma 
organlu,syor,larl, o,man sahiplen, orrnan UrunleM sanayisi 
temsllcllcri ve scndikalar. ormanla,•n kal!cl olarak komnrna· 
s!n' diinya r;ap!nda sa\]layab,lrnek l�ln blr araya gelrnl(;letdir. 
Kaynak oi,ke\leri siirekl1 olarak, ba!]1mslz sert1ftkalanO!rma 
ilrkeUeri taraflndan telti� adif:r va ancak FS'l:l:n prens,plen 
,,., kli!erlen yelina gebnl,yorsa, onay beiges! venllr. Ormanda 
bavlayan ve plyasada sall�a kodar olan !lean ve ioJema zincin­
nm kas;n1Is;z olarnk dar10I,m altlnda tutu:rnas! sayeslnde. FSC 
kal,te damgas•n•n suistimal odilmosl ongcllonmoklodir. 
Bu. galece(ie dOQru atllan b" ad!mdlr. <;Unkti ormanlar!m'z' 
sUrdfirltlebtrar �kllde i§letmek, uzun vadeda hem onlatIn ho-­
yarta kalrnolar!n! ve ,e§,t 2eng,nlI�:ni garant, alllna al!r hem de 
bugUnkti va geloceklel<t nesili<lr ,,in ya�rn kalItesont yUksel�r. 

Oriin GeH�tirme Oepartman!n!z 

Meubeten met FSC®-certlflcaat 
Hout als grondslol voor mcubofon is n!et to ovonaren-van 
de rntslraling via de esthetick tot de vwlvu ldlg,, rnogo!f;kho· 
den van het design. 
Maar het houl van dezc meubeleri blfrdl tt09 meer: 
Hot FSC•keutmerk b1edl de ga,antre dot het gebru1kte t10ul 
afkomst,g is ui1 bosscn d10 vcrantwoor.! worden bcheerd vol• 
gens strengo ecologischo, sociale en economische prtncipos. 
DU betekent b]JVOOfbeeld dal blodNersltell word! beho.uOen en 
dal roofl>ouw nael is toegestaan. 
Blnnen Oe organlsatle FSC hebben zich oricter ande,e natuur• 
besche rmingsorganisaties, boseigenaran, vertegenwoordigers 
van de houU11dustrie en vakbonden verenlgd, om zo wereld­
wl;d een duurzame basohorrn:ng van boss.an le realIsaren 
Onafhankel :jke certtliceerders OOoordelen bosconcossies en 
Vllrlanen l'let keurmerk alleen, als de principes en crtleria van 
FSC worden nage!eefd. De corrtrole van do t,andels• en ver­
wcrkin9skcton dio daamaas\ plaatsvlndt maakl de ketan van 
he! bos tot aan de aindgebruilwr slultend en biedt do garantio 
da! producten met het FSC•keurmerk daactwerkel1Jk afkomst>g 
zijn ufl varantwoord beheerde bossen. 
Di! bled\ een stap rtch�ng dG toekomot. want eon duurzarne 
omgang met onze boa.sen garandoort hat behoud e,van en 
de nJkdom aan soorten op de lange terrnun. Daamaast heeft 
d;t ook een pos,Ueve lnvloed op de levenskwalitej\ voor de 
huldogo en loekoms!1ge generaUes rnanson d10 van he! bas 
afhankelljk z,;n. 

De productontwikkalingsafdeling 

(@) 

Me6enb •••••• epnt(!rnKaTOMFSC"' 
,[lepeao G """""rne Cblpb� AflS Me6en� �IIJlSeTCJa HeO/J<jOOO� 
A<!HHblM MBT9jl"anoM 6narOAapn CBoeMy af!ElumeMy B'IQY 
x,ernse " paJ1<006pa3Hl.1M BOOMO)Kl<OCYSM A"Ja�na, J:lepe,m, 
HJ •crr-oporo ;,aroronnaHa .O.:lllfl<ls Me6eno• o6na,11aer AOnOSl. 
HITTBObHbfM;, K3'lecTBar,,;, 
ToaapHbl� 3Ha, FSC A(lK33blBaeT, •no "COOflb3Y""aS 11peae­
c;,Ha npo;,C)IO,QHT "3 na<:OB• IIOOTOffHHO ""'"P011"PYeMblX co, 
rrn,c,io crporMM 3KOOOrll'18Ct<llM· co�;,MbliblM ;, 3"0HOMH'!e, 
""""' CTa"l\ap,aM. 3ro ,,,a4;,T. 410 n ,rn� nacax coxpaHaon:s 
pa:JH006pa:111a ""A°" " He AOflYCKaerca He:laKOHHaH m>1py6Ka 
JlecHO� nooo-wrrenbCKH� """"' (FSC) 6blOCOOAaH no """" 
�..a1;,ae ••onorw,ec""x OP'"""""�""· ana,qeflb4eo nemo1x 
l'r'OA""· npe.o.mau"r"""" Aepeuootipa6rrn,ma10Ul<lll npo­
"'"'wn<>Huom;,. npo4'<:o,ox,a o,.,., olh,e.o.m1;,n" coo;, ycml\1R, 
4T06bl Ao6;,n,cs nocroRHHOfi "'W"™ necoa BO acilM """" 
Heaaa11C'1!dble opratm:ia�uu- aaH;,Ma10w,recs cepnKf™•a. 
��"'1. npcaQART ••cnepn,abl Ha npe.(lnpl1JIT""X, C •oTOpblX 
noCTa•nMTC<! Ma•ep;,an, " npe;\OCTannsIor npaao �a rll)43n. 
...a.a Ka40C11JO """'" Il TOM cn)"ma. 0CJ1" co6ntQ/lellbl HCQ 
"P""�"""' H KPlmlP"" FSC, HenpepblSHaa npoaep,;a rn:e� 
t1'ln<l'l<M OT neca AO P"''"a rapaHTMJ)l'eT• "'° M 3H3KOM .,.,,e, 
craa FSC 1<e MO>Ker 6brro caff3aHO aJ\0)1lOTpe6neHHe npMP<¥t• 
HblM" pecypca,;;, 
3TO war• 6y.tywee, OeJ:lb 6ep""''"'" o6pawe11Hc c 110C(l"M� 
Hawe,1 ru,m,en.I nooaomrr A0/11,U/8 co,paHRn. "x· o5ccne,.,;,, 
ealb pa3Hoo6pa:ll<c Bf!AOB, a 2H3'1MT>I """""'"° '""""" AflR 
Hb!HCWHl<JI u 6y11yt11HX ncr<oneHl<i1 

C Hlil\lll\Y'lWMMM n()ll[l!mlttMAMl1• �onnel(TI{B pal, 
pa6oT"lMKOB 














